
 
 

Myanmar AAP CE Glossary 

Unless otherwise indicated by footnotes, these definitions are from the UNICEF resource 

Accountability to Affected Populations: A handbook for UNICEF and partners. As referenced, other 

sources are the Core Humanitarian Standard on Quality and Accountability and the ALNAP 

Evaluation of Humanitarian Action Guide. 

Additional resource: A PSEA specific glossary in English and Myanmar language is available here. 

 

Accountability 
Accountability is the 
process of using power 
responsibly, taking 
account of, and being 
held accountable by, 
different stakeholders, 
and primarily those who 
are affected by the 
exercise of such power1. 
 

တာဝန်ခံယမူှု  Accountability 

တာဝနခ်ံယူမှု ဆ ိုသည်မ ာ မတူညီသသာ ပတ်သက်ဆက်နယ်ွသူမ ာျားန င့်် 

အဓ ကအာျားဖြင့်် လိုပ်ပ ိုငခွ်င့််အာဏာ သက်သရာက်ခံစာျားရမည့်် သူမ ာျားအတွက ်

ထည့််သွငျ်ားစဉျားစာျားပပီျား လိုပ်ပ ိုငခွ်င့််အာဏာက ို တာဝနခ်ံ၍ အသံိုျားဖပြုသည့်် 

ဖြစ်ရပ်ဖြစသ်ည်။ 

 

Accountability to 
Affected Populations 
Accountability to 
Affected Populations 
(AAP) is about using 
power and resources 
ethically and responsibly. 
It’s about putting the 
needs and interests of 
the people and 
communities 
organizations serve at 
the centre of decision-
making, and ensuring the 
most appropriate and 
relevant outcomes for 
them, while preserving 
their rights and dignity 
and increasing their 
resilience to face 
situations of vulnerability 

ဘ ေးဒဏ်ခံလထူအုတကွ ်တာဝန်ခံယမူှု  Accountability to Affected 

Populations 

သ ျားဒဏခ်ံစာျားရသမူ ာျားအတကွ် တာဝနခ်ံယူမှု (AAP) သည် 

လိုပ်ပ ိုငခွ်င့််အာဏာန င့်် အရငျ်ားအဖမစ်မ ာျားက ို  က င့််ဝတ်သ ကခာရ  စွာန င့်် 

တာဝနသ် စွာ အသံိုျားဖပြုဖခငျ်ားဖြစ်သည်။ လူအမ ာျားန င့်် 

ရပ်ရွာအြွ ွဲ့အစည်ျားမ ာျား၏ လ ိုအပ်ခ က်မ ာျားန င့်် အက  ြုျားစျီားပာွျားမ ာျားက ို 

ဆံိုဖြတ်ခ က်ခ ရာတွင ်၄ငျ်ားက ို ဗဟ ိုဖပြုလိုပ်သဆာငသ်ပျားဖခငျ်ား၊ ၄ငျ်ားတ ို ့်၏ 

အခွင့််အသရျားမ ာျားန င့်် ဂိုဏသ် ကခာက ို ကာကွယ်သစာင့််သရ ာက်ထာျားပပီျား 

၄ငျ်ားတ ို ့်အတွက် အသင့််သတာ်ဆံိုျားန င့်် အက ိုက်ညီဆံိုျားရလဒမ် ာျားက ို 

သသခ ာသစရနန် င့်် ထ ခ ိုက်လွယ်မှုန င့်် အက ပ်အတည်ျားမ ာျားက ို ရငဆ် ိုငရ်န ်

၄ငျ်ားတ ို ့်၏ ကကံ့်ကကံ့်ခံန ိုငစ်ွမျ်ားက ို တ ိုျားဖမြှင့််သစဖခငျ်ားတ ို ့်ဖြစ်သည်။ 

လက်သတွွဲ့အာျားဖြင့်် ဆ ိုလ ိုသည်မ ာ ကသလျားမ ာျားန င့်် 

ဆယ်သက ာ်သက်မ ာျားအပါအဝင ်လူအမ ာျားသည် 

၄ငျ်ားတ ို ့်၏ ဝအသပေါ်သက်သရာက်မှုရ  သသာ ဆံိုျားဖြတ်ခ က်မ ာျား ခ မ တရ်ာတွင ်

 
1 CHS 

https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/UNICEF_AAP_Handbook_EN.pdf
https://corehumanitarianstandard.org/files/files/Core%20Humanitarian%20Standard%20-%20English.pdf
https://www.alnap.org/help-library/evaluation-of-humanitarian-action-guide
https://www.alnap.org/help-library/evaluation-of-humanitarian-action-guide
http://themimu.info/sector/protection-sexual-exploitation-abuse-psea
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and crisis. In practice, 
this means that people – 
including children and 
adolescents – have a say 
in decisions that affect 
their lives, receive the 
information they need to 
make informed 
decisions, have access to 
safe and responsive 
mechanisms to provide 
feedback or to complain, 
and have equitable 
access to assistance in 
proportion to their 
needs, priorities and 
preferences.  
 

၄ငျ်ားတ ို ့် အသ ဉာဏဖ်ြင့်် ဆံိုျားဖြတ်ခ က်ခ မ တ်ရနအ်တွက် 

လ ိုအပ်သသာသတငျ်ားအခ က်အလက်မ ာျားက ို လက်ခရံရ  ရန၊် 

အကကံဖပြုခ က်သပျားရန ်သ ို ့်မဟိုတ် တ ိုငက်ကာျားရန ်လံိုဖခံြုစ တ်ခ ရပပီျား 

တံို ့်ဖပနမ်ှုယနတရာျားမ ာျားက ို လက်လ မ်ျားမီ န ိုငသ်စရနန် င့်် 

၄ငျ်ားတ ို ့်၏လ ိုအပ်ခ က်မ ာျား၊ ဦျားစာျားသပျားသတ်မ တ်မှုမ ာျားန င့်် 

စ တ်ဝငစ်ာျားမှုမ ာျားက ို အခ  ြုျားအစာျား အလ ိုက် အကူအညီမ ာျားက ို မျှတစွာ 

ရယူပ ိုငခွ်င့်် ရ  ကကသည်။ 

 

Affected populations  
Affected populations are 
the girls, boys, women 
and men with different 
needs, vulnerabilities 
and capacities who are in 
situations of vulnerability 
and/or are adversely 
affected by poverty, 
conflict, disasters or 
other crises.  
 

ဘ ေးဒဏ်ခံစာေးရသမူ ာေး Affected populations  

သ ျားဒိုကခထ ခ ိုက်ခံစာျားခ ့်ရသမူ ာျားမ ာ ဆငျ်ားရ နမွျ်ားပါျားမှု၊ ပဋ ပကခ၊ 

သ ျားအနတရာယ်မ ာျား သ ို ့်မဟိုတ် အဖခာျားသသာ အက ပ်အတည်ျားမ ာျားသကကာင့် ်

ဆ ိုျားဆ ိုျားရွာျားရွာျားထ ခ ိုက်ခံရသည့််/သ ို ့်မဟိုတ် ထ ခ ိုက်လွယ်သည့်် 

အသဖခအသနမ ာျား တငွ ်ကကံြုသတွွဲ့သနရသသာ ကွ ဖပာျားဖခာျားနာျားသသာ 

လ ိုအပ်ခ က်မ ာျား၊ ထ ခ ိုက်လွယ်မှုမ ာျားန င့် ်စွမျ်ားသဆာငရ်ည်မ ာျား ရ  သည့်် 

မ နျ်ားကသလျားမ ာျား၊ သယာက် ာျားသလျားမ ာျား၊ အမ  ြုျားသမီျားမ ာျားန င့် ်

အမ  ြုျားသာျားမ ာျားဖြစ်ကကသည်။ 

 

Child safeguarding  
Child safeguarding refers 
to proactive measures 
taken to limit the direct 
and indirect collateral 
risks of harm to children 
that arise from an 
organization’s work, its 
personnel and/or 
associates. These risks 
include those associated 
with physical violence 
(including corporal 
punishment); sexual 
violence, exploitation or 
abuse; emotional and 
verbal abuse; economic 
exploitation; failure to 
assure physical or 
psychological safety; 

ကဘလေးသငူယက်ာကယွဘ်စာင ဘ်  ာကခ်ခငေ်း Child safeguarding  

ကသလျားသငူယ်မ ာျားအာျား အကာအကွယ်သပျားဖခငျ်ား ဆ ိုသည်မ ာ 

အြွ ွဲ့အစည်ျားတစ်ခို၏ လိုပ်ငနျ်ားခွင၊် ၎ငျ်ားအြွ ွဲ့၏ အမှုထမ်ျားမ ာျားန င့်/်သ ို ့်မဟိုတ် 

ပတ်သက်ဆက်နယွသ်ူမ ာျားမ  ဖြစ်သပေါ်လာသသာ  တ ိုက်ရ ိုက် န င့် ်သွယ်ဝ ိုက် 

ဆက်စပ်သည့်် ကသလျားမ ာျားအသပေါ်  က သရာက်န ိုငသ်ည့််အနတရာယ်မ ာျားက ို 

ကန ့်သ်တ်ရန ်ကက ြုတငဖ်ပငဆ်ငထ်ာျားသည့်် အစီအမံမ ာျားက ို ရည်ညွှနျ်ားသည်။ 

ဤအနတရာယ်မ ာျားတွင ်(က ိုယ်ထ လက်သရာက်ဖပစ်ဒဏသ်ပျားဖခငျ်ားအပါအဝင)် 

ရိုပ်ပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ အကကမ်ျားြက်မှုန င့် ်ဆက်န ွှယသ်ည့််အရာမ ာျား ၊ 

လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာအကကမ်ျားြကမ်ှု၊ သခါငျ်ားပံိုဖြတ်ဖခငျ်ား သ ို ့်မဟိုတ် 

အလွ သံိုျားစာျားဖပြုမှု၊ စ တ်ခံစာျားမှုပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာန င့် ်နှုတ်ဖြင့်အ်လွ သံိုျားစာျားလိုပ်ဖခငျ်ား၊ 

စီျားပွာျားသရျားအရအဖမတ်ထိုတ်ဖခငျ်ား၊ ရိုပ်ပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ သ ို ့်မဟိုတ် စ တ်ပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ 

လံိုဖခံြုမှုက ို အာမခံရန ်ပ က်ကကွ်ဖခငျ်ား၊ ရိုပ်ပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ၊ စ တခ်ံစာျားမှု 

ပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ သ ို ့်မဟိုတ် စ တ်ပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာလ ိုအပ်ခ က်မ ာျားက ို လ စ်လ ျူရှုဖခငျ်ား၊ 
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neglect of physical, 
emotional or 
psychological needs; 
harmful cultural 
practices; and privacy 
violations.  
 

အနတရာယ်ရ  သသာ ယဉသက ျားမှု အသလ့်အထမ ာျားန င့် ်က ိုယ်သရျားက ိုယ်တာ 

ခ  ြုျားသြာက်မှုမ ာျား ပါဝငသ်ည်။ 

 

Collective Accountability  
In Collective 
Accountability, 
humanitarian and 
development agencies 
are equally committed to 
accountability, and they 
coordinate and 
harmonize their policies, 
practices and activities 
across the board. 
Collective Accountability 
increases awareness of 
the work of different 
agencies among Affected 
Populations, reduces 
duplication and mitigates 
the burden on Affected 
Populations by 
coordinating information 
streams from different 
agencies. Collective 
Accountability does not 
replace agencies’ 
individual accountability 
– it sits beside it in order 
to support their work 
and to ensure a 
comprehensive, 
predictable and coherent 
approach.  
 

စုဘ ေါငေ်းတာဝန်ခံယမူှု Collective Accountability  

စိုသပါငျ်ားတာဝနခ်ံယူမှုတငွ ်လူသာျားခ ငျ်ားစာနာသထာက်ထာျားမှုဆ ိုငရ်ာန င့် ်

ြံွွဲ့ ပြ ြုျားသရျားသအဂ ငစ်ီမ ာျားသည် တာဝနခ်ံယူမှုအသပေါ် ညီတူညီမျှ 

ကတ ကဝတ်ဖပြုကကပပီျား၊ ၎ငျ်ားတ ို ့်၏မူဝါဒမ ာျား၊ အသလ့်အက င့်မ် ာျားန င့် ်

လိုပ်သဆာငခ် က်မ ာျားက ို သဟဇာတဖြစ်ဖြစ ်သပါငျ်ားစပ်ညြှ နှု ငျ်ားကာ 

အြွ ွဲ့အစည်ျား တခိုလံိုျားက ို လွှမ်ျားဖခံြုသည်။ စိုသပါငျ်ား တာဝနခ်ယံူမှုသည် 

သ ျားဒိုကခထ ခ ိုက်ခရံသသာလူအမ ာျားအတွက် အလိုပ်လိုပ်သနကကသည့်် 

မတူညီကကသသာ သအဂ ငစ်မီ ာျား၏ လိုပ်ငနျ်ားအသကကာငျ်ား လထူို 

အသ အဖမငတ် ိုျားသစကာ သအဂ ငစ်ီအသျီားသျီားမ  သတငျ်ားအခ က်အလတ် 

စီျားဆငျ်ားမှုမ ာျားက ို ညြှ နှု ငျ်ားဖခငျ်ားဖြင့် ်လိုပ်ငနျ်ားမ ာျားထပ်သနဖခငျ်ားက ို သလျှာ့်ခ ကာ 

သ ျားဒိုကခထ ခ ိုက်ခရံသသာ လအူမ ာျားအသပေါ် ဝနထ်ိုပ်ဝနပ် ိုျားက ို 

သလ ာ့်ပါျားသက်သာသစသည်။ စိုသပါငျ်ားတာဝနခ်ံမှုသည် သအဂ ငစ်ီမ ာျား၏ 

တစ်ဦျားခ ငျ်ားတာဝနခ်ံယူမှုက ို အစာျားမထ ိုျားပါ။ က ယ်က ယ်ဖပန ့်ဖ်ပန ့်၊် 

ကက ြုတငခ်န ့်မ် နျ်ားန ိုငသ်သာ၊ ဆက်စပ်မှုရ  သသာ ခ ဉျားကပ်မှုတစ်ခိုက ို 

သသခ ာသစရန ်သအဂ ငစ်မီ ာျား၏လိုပ်ငနျ်ားက ို စိုသပါငျ်ားတာဝနခ်ံမှုမ  

ပံ့်ပ ိုျားသပျားသည်။ 

 

Common Service 
A Common Service is a 
support function that is 
provided on behalf of all 
organizations working on 
a humanitarian 
response. For example, a 
Common Service on 
Community Engagement 
collectively provides 
information to Affected 
Populations and collects 

 ံဝုန်ဘ ာငမ်ှု Common Service 

 ံိုဝနသ်ဆာငမ်ှုဆ ိုသည်မ ာ လသူာျားခ ငျ်ားစာနာသထာက်ထာျားမှုဆ ိုငရ်ာ 

တံို ့်ဖပနမ်ှုအသပေါ် လိုပ်သဆာငသ်နသည့်် အြွ ွဲ့အစည်ျားအာျားလံိုျားက ိုယ်စာျား 

သထာက်ပံ့်သပျားသည့်် အကူအညီသပျားသရျားလိုပ်သဆာငခ် ကတ်စ်ခိုဖြစ်သည်။ 

ဥပမာအာျားဖြင့်၊် ရပ်ရွာလူထိုန င့််ခ  တ်ဆက်သဆာငရွ်က်ဖခငျ်ားရ   

 ံိုဝနသ်ဆာငမ်ှုတစ်ခိုသည် သ ျားဒိုကခထ ခ ိုက်ခရံ သသာလူအမ ာျားအတွက် 

သတငျ်ားအခ က်အလက်မ ာျားက ို စိုသပါငျ်ားပံ့်ပ ိုျားသပျားပပီျား ဗ ျူဟာသဖမာက်န င့် ်

လိုပ်ငနျ်ား သဆာငရွ်က်မှုဆ ိုငရ်ာ ဆံိုျားဖြတ်ခ က်ခ ဖခငျ်ားက ို လွှမ်ျားမ ိုျားန ိုငသ်စရန ်
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and analyses their 
feedback in order to 
influence strategic and 
operational decision-
making. Communication 
for Development 
Communication for 
Development (C4D) is an 
evidence-based, 
participatory process 
that facilitates the 
engagement of children, 
families, communities, 
members of the public 
and decision-makers for 
positive social and 
behavioural change, 
through a mix of 
communication 
platforms and tools.  
 

၎ငျ်ားတ ို ့်၏သသ ာထာျားတံို ့်ဖပနခ် က်မ ာျားက ို စိုသဆာငျ်ား၊ သံိုျားသပ်သလ့်လာသည်။ 

ြံွွဲ့ ပြ ြုျားသရျားအတွက်ဆက်သယွသ်ရျား(C4D)သည် ကသလျားမ ာျား၊ မ သာျားစိုမ ာျား၊ 

ရပ်ရွာလူထိုအြွ ွဲ့မ ာျား၊ အစ ိုျားရအြွ ွဲ့ဝငမ် ာျားန င့် ်

ဆံိုျားဖြတ်ခ က်ခ မ တသ်ူမ ာျားအတွက် ဆက်သွယ်သရျားနည်ျားလမ်ျား မ ာျားန င့်် 

က ရ ယာမ ာျားအာျားဖြင့်် အဖပြုသသ ာသဆာငသ်သာ လူမှုဆက်ဆသံရျားန င့် ်

အဖပြုအမူဆ ိုငရ်ာသဖပာငျ်ားလ မှု မ ာျားအတွက ်၄ငျ်ားတ ို ့်န င့်် 

ခ  တ်ဆက်သဆာငရွ်က်ဖခငျ်ားအာျား ပံ့်ပ ိုျားသပျားသည့်် 

သက်သသအသထာက်အထာျားအသဖခဖပြု၊ ပူျားသပါငျ်ားပါဝငသ်ဆာငရွ်ကသ်ည့်် 

လိုပ်ငနျ်ားစဉတစ်ခိုဖြစ်သည်။  

 

Communities and 
people affected by crisis  
The totality of the people 
with different needs, 
vulnerabilities and 
capacities who are 
affected by disasters, 
conflict, poverty or other 
crises at a specific 
location2 
 

အက  ်အတည်ေးဒဏ်ခံ ခ ည်သမူ ာေးန င်  ရ ်ရွာလထူအုဖွ ွဲ့မ ာေး  Communities 

and people affected by crisis  

သနရာသဒသတစ်ခိုတွင ်ဖြစ်ပာွျားသည့်် သ ာဝသ ျားအနတရာယ်မ ာျား၊ 

ပဋ ပကခမ ာျား၊ ဆငျ်ားရ နမွျ်ားပါျားမှု (သ ို ့်မဟိုတ်) အဖခာျားသသာ 

အက ပ်အတည်ျားမ ာျား၏ သက်သရာက်မှုက ို ခံစာျားရသည့်် 

လ ိုအပ်ခ က်အမ  ြုျားမ  ြုျားရ  ကကသမူ ာျား၊ မတူညီသသာထ ခ ိုက်လွယ်သူမ ာျားန င့်် 

ကွ ဖပာျားသည့််စွမ်ျားသဆာငရ်ည်ရ  သူမ ာျား စိုစိုသပါငျ်ားက ို ဆ ိုလ ိုသည်။ 

Community Engagement  
Community Engagement 
(CE) refers to the active 
participation of people 
and communities in ways 
that mean their voices 
are heard and their 
active contribution to 
decision-making is safe, 
equitable and effective – 
doing with, not doing to. 
In order to achieve this, 
CE includes processes for 
listening to, and 
communicating with 
people in order to better 
understand their needs, 

ရ ်ရွာလထူနု င်  လကတ်ွ ဘ ာငရွ်ကခ်ခငေ်း   Community Engagement  

ရပ်ရွာလူထိုန င့်် လက်တွ သဆာငရွ်က်ဖခငျ်ား (CE) သည် လူအမ ာျားန င့် ်

ရပ်ရွာလူထိုအြွ ွဲ့မ ာျား၏ တက်ကကစွာ ပျူားသပါငျ်ား ပါဝငမ်ှုက ို ရည်ညွှနျ်ားပပီျား 

၎ငျ်ားတ ို ့်၏ သဖပာကကာျားခ ကမ် ာျားက ို နာျားသထာင ်သပျားခရံသည်.  ၎ငျ်ားတ ို ့်၏ 

တက်ကကစွာပါဝငက်ူညီမှုသည် -သ ျားကငျ်ားလံိုဖခံြုကာ၊ သာတူညီမျှရ  ပပီျား 

ထ သရာက်သည် - ။ ယငျ်ားလိုပ်ငနျ်ားမ ာျားက ိုသအာငဖ်မငရ်နအ်လ ို ့်င ာ 

ရပ်ရွာလူထိုန င့်် ခ  တ်ဆက်သဆာငရွ်က်မှုတွင ်၎ငျ်ားတ ို ့်၏ လ ိုအပ်ခ က်မ ာျား၊ 

ထ ခ ိုက်လွယ်မှုမ ာျားန င့် ်စွမျ်ားသဆာငရ်ည်မ ာျားက ို ပ ိုမ ိုနာျားလည် 

သသ ာသပါက်သစရန ်အတကွ ်လူအမ ာျား သဖပာစကာျားက ိုနာျားသထာငဖ်ခငျ်ားန င့် ်

ဆက်သွယ်ဖခငျ်ားမ ာျားအတကွ် လိုပ်ငနျ်ားစဉမ ာျား၊ ၄ငျ်ားတ ို ့်၏ အကကံဖပြု ခ ကမ် ာျား 
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vulnerabilities and 
capacities, and 
gathering, responding to 
and acting on their 
feedback.  
 

စိုသဆာငျ်ားဖခငျ်ား၊ အကကံဖပြုခ က်မ ာျားအသပေါ် အသရျားယူလိုပ်သဆာငဖ်ခငျ်ားန င့်် 

တံို ့်ဖပနသ်ဆာငရွ်က် ဖခငျ်ား၊ လိုပ်ငနျ်ားစဉမ ာျားပါဝငသ်ည်။  

 

Complaints  
A formal complaint is a 
specific piece of 
feedback from anyone 
who has been negatively 
affected by an 
organization’s action or 
who believes that an 
organization has failed to 
meet a stated 
commitment. Complaints 
require a response and 
are a priority for action. 
 

တ ငုက်ကာေးမှုမ ာေး Complaints  

တရာျားဝငတ် ိုငက်ကာျားဖခငျ်ားဆ ိုသည်မ ာ အြွ ွဲ့အစည်ျားက သြာ်ဖပထာျားသည့်် 

ကတ ကဝတ်က ို လ ိုက်နာရန ်ပ က်ကွက် သည်ဟို ယံိုကကည်သူ မည်သူမဆ ို 

သ ို ့်မဟိုတ် အြွ ွဲ့အစည်ျား၏ လိုပ်သဆာငခ် က်သကကာင့် ်ဆ ိုျားက  ြုျားထ ခ ိုက်ခံခ ့်ရသ ူ

မည်သူမဆ ိုထမံ  တ က သသာ အကကံဖပြုခ က်တစ်ခို ဖြစ်သည်။ 

မသက နပ်ခ က်တ ိုငက်ကာျားမှုမ ာျားသည် တံို ့်ဖပနမ်ှုတစ်ခို လ ိုအပ်ပပီျား 

(အသရျားယ)ူလိုပ်သဆာငမ်ှုအတွက် ဦျားစာျားသပျားလိုပ်ငနျ်ားတစခ်ိုဖြစ်သည်။ 

 

Complaints and 
feedback mechanisms  
Complaints and feedback 
mechanisms are systems 
that allow Affected 
Populations to express 
their views of their 
experiences of the work 
of a humanitarian agency 
or the wider 
humanitarian system. 
When a mechanism is 
managed by one 
organization but used to 
cover the mandate of 
many, it is referred to as 
a ‘common’ mechanism. 
If it is jointly established 
and managed by more 
than one organization, it 
is referred to as a 
‘collective’ mechanism.  
 

တ ငုက်ကာေးမှုမ ာေးန င  ်အကကခံ ြုမှုယနတရာေးမ ာေး Complaints and feedback 

mechanisms  

တ ိုငက်ကာျားမှုမ ာျားန င့် ်အကကံဖပြုမှု ယနတရာျားမ ာျားသည် သ ျားဒိုကခထ ခ ိုက်ခံရသသာ 

လူအမ ာျားအာျား လူသာျားခ ငျ်ားစာနာသထာက်ထာျားမှုဆ ိုငရ်ာ သအဂ ငစ်ီတစ်ခို၏ 

လိုပ်သဆာငမ်ှု သ ို ့်မဟိုတ် ပ ိုမ ိုက ယ်ဖပန ့်သ်သာ 

လူသာျားခ ငျ်ားစာနာသထာက်ထာျားမှုဆ ိုငရ်ာစနစအ်သပေါ် 

၎ငျ်ားတ ို ့်၏အသတွွဲ့အကကံြုမ ာျား၊ ၎ငျ်ားတ ို ့်၏အဖမငမ် ာျားက ို သြာ်ဖပရန ်

ခွင့်ဖ်ပြုထာျားသည့် ်စနစ်မ ာျားဖြစ်သည်။ ယနတရာျားတစ်ခိုက ို အြွ ွဲ့အစည်ျားတစ်ခိုက 

စီမံခန ့်ခွ် သသာ်လည်ျား အြွ ွဲ့အစည်ျား အမ ာျားစို၏လိုပ်ပ ိုငခွ်င့်က် ို လွှမ်ျားမ ိုျားရန ်

အသံိုျားဖပြုသသာအခါ ၎ငျ်ားက ို ' ံို' ယနတရာျားဟို သခေါ်ဆ ိုသည်။ အြွ ွဲ့အစည်ျား 

တစ်ခိုထက်ပ ို၍ ပျူားသပါငျ်ားြွ ွဲ့စည်ျားပပီျား စီမံခန ့်ခွ် ပါက ၎ငျ်ားက ို 'စိုသပါငျ်ား' 

ယနတရာျားဟို သခေါ်ဆ ိုပါသည်။ 

 

Consent  
Consent is any free, 
voluntary and informed 
decision that is given for 
a specified purpose and 
that is based on an 
understanding of the 
implications and 

သဘ ာတညီူခ က ်Consent  

သသ ာတူညီခ က်သည် သတ်မ တ်ထာျားသသာ ရည်ရွယ်ခ က်တစ်ခိုအတွက် 

သပျားအပ်ထာျားသည့်် လတွ်လပ် သသာ၊ ဆနဒအသလ ာက်န င့်် 

အသ သပျားဆံိုျားဖြတ်ခ က်ဖြစ်ပပီျား ၎ငျ်ားသည် လိုပ်သဆာငခ် ကတ်စ်ခို၏ 

ပါဝငပ်တ်သက်မှု မ ာျားန င့် ်အက  ြုျားဆက်မ ာျားက ို 
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consequences of an 
action. An example is 
providing personal 
information to an 
organization. Consent 
must be given for all 
proposed uses of the 
information, and for 
whether the identity of 
the participant will 
remain confidential. 
Even if consent is given, 
the information collector 
has an obligation to 
assess the implications of 
the use of information 
for the safety of the 
person providing it and 
for others involved.  
 

နာျားလည်သသ ာသပါက်မှုအသပေါ် အသဖခခံသည်။ ဥပမာတစ်ခိုမ ာ အြွ ွဲ့အစည်ျား 

တစ်ခိုအာျား က ိုယ်သရျားက ိုယ်တာအခ က်အလက်မ ာျားက ို 

သပျားသဆာငဖ်ခငျ်ားဖြစ်သည်။ သတငျ်ားအခ က်အလက်မ ာျား က ို 

အဆ ိုဖပြုထာျားသည့််အသံိုျားဖပြုမှုအာျားလံိုျားအတွက ်

သသ ာတူညီခ က်သပျားရမည်ဖြစ်ပပီျား ပျူားသပါငျ်ားပါဝငသ်၏ူ 

အသထာက်အထာျားက ို လျှ ြုွဲ့ ဝ က်ထာျားမည်/မထာျားမည်က ိုမ ူ

သသ ာတူညီခ က်သပျားရမည်ဖြစ်သည်။ သသ ာတူ 

ညီခ က်က ိုသပျားထာျားလျှငပ်င၊် သတငျ်ားအခ က်အလက်စိုသဆာငျ်ားသသူည် 

၎ငျ်ားက ို သသ ာတူညီခ က်သပျားသူန င့် ်အဖခာျား ပါဝငပ်တသ်က်သူမ ာျား၏ 

သ ျားကငျ်ားလံိုဖခံြုမှုအတွက် သတငျ်ားအခ က်အလက်အသံိုျားဖပြုမှု၏ 

သက်သရာက်မှုမ ာျား က ို အက ဖြတ်သံိုျားသပ်ရန ်တာဝနရ်  သည်။ 

 

Data protection  
Data protection is the 
systematic application of 
a set of institutional, 
technical and physical 
measures that preserve 
the right to privacy with 
respect to the collection, 
storage, use and 
disclosure of personal 
data. Data protection 
safeguards the right to 
privacy by regulating the 
processing of personal 
data, providing 
individuals with rights 
over their data, and 
setting up systems of 
accountability and clear 
obligations for those 
who control, analyse or 
process the data. Strong 
data protection can 
empower individuals and 
deter harmful practices, 
such as destruction, loss, 
alteration, exploitation, 
unauthorized disclosure 
of, or access to, personal 
data.  
 

အခ ကအ်လကက်ာကယွမ်ှု Data protection  

အခ က်အလက်ကာကွယ်မှုဆ ိုသည်မ ာ 

က ိုယ်သရျားက ိုယ်တာအခ ကအ်လက်မ ာျား စိုသဆာငျ်ားဖခငျ်ား၊ သ မ်ျားဆည်ျား ဖခငျ်ား၊ 

အသံိုျားဖပြုဖခငျ်ားန င့် ်ထိုတ်သြာ်ဖခငျ်ားန င့်စ်ပ်လ ဉျား၍ က ိုယ်သရျားက ိုယ်တာ 

လံိုဖခံြုပ ိုငခွ်င့်် အခွင့်အ်သရျားက ို ( Right to privacy) ထ နျ်ားသ မ်ျားထာျားသည့်် 

အြွ ွဲ့အစည်ျားဆ ိုငရ်ာ၊ နည်ျားပညာပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာန င့် ်ရိုပ်ပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ 

အစီအမံမ ာျားက ို စနစ်တက  အသံိုျားခ ဖခငျ်ားဖြစ် သည်။ 

အခ က်အလက်ကာကွယ်ဖခငျ်ားသည် က ိုယ်သရျားက ိုယ်တာ 

အခ က်အလက်မ ာျားက ို စီမံသဆာငရွ်ကဖ်ခငျ်ား၊ လူတစ်ဦျားခ ငျ်ားစီအာျား ၎ငျ်ားတ ို ့်၏ 

အခ က်အလက်အသပေါ် ၄ငျ်ားတ ို ့်၏က ိုယ်သရျားက ိုယ်တာ လံိုဖခံြုသရျား  

အခွင့်အ်သရျားမ ာျားသပျားဖခငျ်ား၊ အခ က်အလက်က ို ထ နျ်ားခ ြုပ်ဖခငျ်ား၊ 

သံိုျားသပ်သလ့်လာဖခငျ်ား သ ို ့်မဟိုတ် ဖြစ်စဉမ ာျားက ို စီမံသဆာငရွ်က်သူမ ာျား 

အတွက ်တာဝနခံ်မှုစနစ်မ ာျားန င့် ်ရ ငျ်ားလငျ်ားသသာ တာဝနဝ်တတ ရာျားမ ာျားက ို 

သတ်မ တ်ဖခငျ်ားဖြင့် ်အခ က်အလက် ကာကွယ်ဖခငျ်ားသည် 

က ိုယ်သရျားက ိုယ်တာအခွင့်အ်သရျားက ို ကာကွယ်သပျားသည်။ 

ခ ိုငမ်ာသသာအခ ကအ်လက် ကာကွယ်သရျားသည် လူတစ်ဦျားခ ငျ်ားစအီာျား 

အငအ်ာျားဖမင့််တငသ်စပပီျား ြ က်ဆျီားဖခငျ်ား၊ ဆံိုျားရှု ံျားဖခငျ်ား၊ သဖပာငျ်ားလ ဖခငျ်ား၊ 

သခါငျ်ားပံိုဖြတဖ်ခငျ်ား၊ က ိုယ်သရျားက ိုယ်တာအခ က်အလက်မ ာျားက ို 

ခွင့်ဖ်ပြုခ က်မရ     ထိုတ်သြာ်ဖခငျ်ား သ ို ့်မဟိုတ် ဝငသ်ရာက်သံိုျားစွ ဖခငျ်ားက ့်သ ို ့်သသာ 

အနတရာယ်ရ  သည့််အသလ့်အထမ ာျားက ို ဟန ့်တ်ာျားန ိုငသ်ည်။ 
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Diversity  
Diversity refers to 
different values, 
attitudes, cultural 
perspectives, beliefs, 
ethnic backgrounds, 
nationalities, sexual 
orientations, gender 
identities, age, abilities, 
health, social status, 
skills and other specific 
personal characteristics. 
Because they vary from 
person to person, these 
differences must be 
recognized, understood 
and valued to ensure 
that all people are 
considered and 
accounted for equally, 
and have equal 
opportunities to exercise 
their rights.  
 

မတကူွ ခ ာေးမှု Diversity  

မတူကွ ဖပာျားမှုသည် မတူညီသသာ တနြ် ိုျားမ ာျား၊ သသ ာထာျားမ ာျား၊ 

ယဉသက ျားမှုရှုသထာင့်မ် ာျား၊ ယံိုကကည်မှုမ ာျား၊ 

တ ိုငျ်ားရငသ်ာျားမ  ြုျားနယွ်စိုသနာက်ခံမ ာျား၊ လမူ  ြုျားစိုမ ာျား၊ 

လ ငစ် တ်တ မျ်ားညွတ်မှုမ ာျား၊ က ာျားမသရျားရာ ဂ နဒ်ါသတ်မ တ်ခ က်မ ာျား၊ 

အသက်၊ စွမ်ျားရည်မ ာျား၊ က နျ်ားမာသရျား၊ လူမှုသရျားအဆင့်အ်တနျ်ား၊ 

ကျွမ်ျားက ငမ်ှုမ ာျားန င့် ်အဖခာျားသသာ သျီားသန် ့် တစက် ိုယ်ရည်လကခဏာမ ာျားက ို 

ရည်ညွှနျ်ားသည်။ ၎ငျ်ားတ ို ့်သည် လူတစ်ဦျားန င့်တ်စ်ဦျား ကွ ဖပာျားသသာသကကာင့် ်

လူအာျားလံိုျားက ို သာတူညီမျှ ထည့််သွငျ်ားစဉျားစာျားပပီျား 

၎ငျ်ားတ ို ့်၏အခွင့်အ်သရျားမ ာျားက ို က င့်သ်ံိုျားန ိုငရ်န ်တနျ်ားတ ူအခွင့်အ်သရျားရ  သစရန ်

အဆ ိုပါကွ ဖပာျားမှုမ ာျားက ို အသ အမ တ်ဖပြု နာျားလည်သသ ာသပါက်ပပီျား 

တနြ် ိုျားထာျားရမည်။ 

 

Effectiveness 
The extent to which an 
aid activity attains its 
objectives3. 
 

ထ ဘရာကမ်ှု  Effectiveness 

သပျားအပ်သည့်် ကူညီသဆာငရွ်က်မှုမ  ၄ငျ်ား၏ ရည်မ နျ်ားခ ကအ်တ ိုငျ်ား 

(objective) သအာငဖ်မငရ်ရ  မှု ပမာဏ။ 

 

Efficiency 
The extent to which the 
outputs of humanitarian 
programmes, both 
qualitative and 
quantitative, are 
achieved as a result of 
inputs4. 
 

အက   ေးခဖစထ်န်ွေးမှု  Efficiency 

လူသာျားခ ငျ်ားစာနာသထာက်ထာျားမှုအစအီစဉမ ာျားမ  

ဖြည့််ဆည်ျားသထာက်ပံ့်မှုမ ာျား၏  ( inputs)  အက  ျူျားရလဒအ်သနဖြင့်် 

ထကွ်သပေါ်လာသည့်် (output) အရည်အသသွျား ( qualitative ) န င့်် 

အရည်အတွက်ဆ ိုငရ်ာ (quantitative) ရလဒပ်မာဏ။ 

 

Engagement 
The processes by which 
organisations 
communicate, consult 
and/or provide for the 
participation of 
interested and/or 
affected stakeholders, 
ensuring that their 
concerns, desires, 

လကတ်ွ ဘ ာငရွ်ကခ်ခငေ်း  Engagement 

အြွ ွဲ့အစည်ျားမ  သက်သရာက်ခစံာျားရသသာ အက  ြုျားဆ ိုငသ်ူမ ာျားအာျားလံိုျား၏ 

အက  ြုျားစျီားပွာျားအတွက် ဆကသ်ွယ်သဆာငရွ်က်ဖခငျ်ား၊ သဆွျားသနျွားတ ိုငပ်ငဖ်ခငျ်ားဖြင့်် 

၄ငျ်ားတ ို ့်၏ သက်ဆ ိုငရ်ာက စစမ ာျား၊ လ ိုအငဆ်နဒမ ာျား၊ သမျှာ်လင့််ခ က်မ ာျား၊ 

လ ိုအပ်ခ က်မ ာျား၊ အခွင့််အသရျားမ ာျားန င့်် အခွင့််အလမ်ျားမ ာျားက ို ထည့််သွငျ်ား 

စဉျားစာျားကာ ၄ငျ်ားတ ို ့်က ို အကအူညီသပျားမည့်် အစီအစဉမ ာျားအာျား စတငဖ်ခငျ်ား၊ 

 
3 CHS 
4 CHS 
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expectations, needs, 
rights and opportunities 
are considered in the 
establishment, 
implementation and 
review of the 
programmes assisting 
them. 
 

အသကာငအ်ထည်သြာ်ဖခငျ်ားန င့်် ဖပနလ် နသ်ံိုျားသပ်ဖခငျ်ားမ ာျား လိုပ်သဆာငသ်ည့်် 

လိုပ်ငနျ်ားစဉ။ 

 

Feedback  
Feedback is a positive, 
negative or neutral 
statement of opinion, 
shared by a community 
member with an 
organization regarding 
its programmes and/or 
the behaviour of its staff 
and representatives. 
Feedback can be either 
solicited (collected on 
pre-determined 
indicators and via 
specific channels) or 
unsolicited (information 
shared about any issue, 
at any time).  
 

အကကခံ ြုခ က ်Feedback  

အကကံဖပြုခ ကသ်ည် ရပ်ရွာအြွ ွဲ့ဝငတ်စ်ဦျားမ  မျှသဝထာျားသသာ 

အြွ ွဲ့အစည်ျားတစ်ခို၏အစီအစဉမ ာျားန င့်/်သ ို ့်မဟိုတ် ၎ငျ်ား၏ဝနထ်မ်ျားမ ာျားန င့် ်

က ိုယ်စာျားလ ယ်မ ာျား၏ အဖပြုအမူမ ာျားန င့်ပ်တ်သက်၍ သကာငျ်ားဖခငျ်ား ဆ ိုျားဖခငျ်ား  

သ ို ့်မဟိုတ် သကာငျ်ားဖခငျ်ားဆ ိုျားဖခငျ်ား မရ  သသာ  

သသ ာထာျားထိုတဖ်ပနခ် က်ဖြစ်သည်။ (ကက ြုတငဆ်ံိုျားဖြတ်ထာျားသသာ 

အညွှနျ်ားက နျ်ား မ ာျားန င့် ်သျီားဖခာျားခ နန်ယ်မ ာျားမ တစ်ဆင့်)် အကကံဖပြုခ က်က ို 

သတာငျ်ားခံန ိုငသ်ည် solicited သ ို ့်မဟိုတ် (အခ  နမ်သရွျား မည်သည့််အခ  န ်

မည်သည့််က စစက ိုမဆ ို) unsolicited သများဖမနျ်ားမှုမရ  ပ  အကကံဖပြုန ိုငပ်ါသည် ။ 

 

Humanitarian action 
Action taken with the 
objective of saving lives, 
alleviating suffering and 
maintaining human 
dignity during and after 
human-induced crises 
and natural disasters, as 
well as action to prevent 
and prepare for them5. 
 

လသူာေးခ ငေ်းစာနာဘထာကထ်ာေးမှုဘ ာငရွ်ကခ် က်  Humanitarian action 

လူသာျားတ ို ့်သကကာင့််ဖြစ်ပွာျားသသာ သ ျားအနတရာယ်မ ာျားန င့်် 

သ ာဝသ ျားအနတရာယ်မ ာျား ဖြစ်ပွာျားသနစဉန င့်် ဖြစ်ပွာျားပပီျားအခ  နမ် ာျားတငွ ်

အသကမ် ာျားကယ်ဆယ်ရန၊် ခံစာျားရသည့််ဒိုကခမ ာျားသလျှာ့်ခ ရနန် င့်် 

လူသာျားတ ို ့်၏ ဂိုဏသ် ကခာက ို ထ နျ်ားသ မျ်ားသပျားရန ်ရည်ရွယ်ခ က်မ ာျားဖြင့်် ထ ိုသ ို ့် 

မဖြစ်သစရန ်ကာကွယ်ဖခငျ်ား န င့်် ကက ြုတငဖ်ပငဆ်ငဖ်ခငျ်ား: 

လိုပ်က ိုငသ်ဆာငရွ်က်ခ က်မ ာျားဖြစ်သည်။ 

 

Inclusion  
Inclusion is the process 
of improving the terms 
of participation in 
society, particularly for 
people who are 
disadvantaged, through 
enhancing opportunities, 
access to resources, 

 ေါဝငဘ်စခခငေ်း Inclusion  

ပါဝငသ်စဖခငျ်ားသည် လူ ့်အြွ ွဲ့အစည်ျားအတွငျ်ား 

ပူျားသပါငျ်ားပါဝငဖ်ခငျ်ားဆ ိုငရ်ာသတ်မ တ်ခ က်မ ာျားက ို ဖမြှင့်တ်ငသ်ပျား သည့် ်

လိုပ်ငနျ်ားစဉဖြစ်ပပီျား အထျူားသဖြင့် ်ခ  ြုွဲ့တ ့်သူမ ာျားက ို 

အခွင့်အ်လမ်ျားမ ာျားတ ိုျားဖမြှင့်ဖ်ခငျ်ား၊ အရငျ်ားအဖမစ်မ ာျား လက်လ မ်ျားမီဖခငျ်ား၊ 

 
5 ALNAP Evaluation Humanitarian Action Pilot Guide 
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voice and respect for 
rights.  
 

၄ငျ်ားတ ို ့်၏ အခွင့်အ်သရျားမ ာျားက ို သလျားစာျားဖခငျ်ားတ ို ့်ဖြင့် ်ဖမြှင့်တ်ငသ်ပျားဖခငျ်ား 

ဖြစ်သည်။ 

 

Protection 
All activities aimed at 
ensuring the full and 
equal respect for the 
rights of all individuals, 
regardless of age, 
gender, ethnic, social, 
religious or other 
background. It goes 
beyond the immediate 
life-saving activities that 
are often the focus 
during an emergency6. 
 

ကာကယွဘ်စာင် ဘ  ာကခ်ခငေ်း Protection 

အသက်အရွယ်၊ လ ငက်ွ ဖပာျားမှု၊ တ ိုငျ်ားရငျ်ားသာျားအသရျား၊ လမူှုသရျား၊  ာသာသရျား 

သ ို ့်မဟိုတ် အဖခာျားသနာက်ခ ံအသကကာငျ်ားအရာမ ာျားအသပေါ်မူတည်၍ 

လူတစ်ဦျားခ ငျ်ားစီ၏ အခွင့််အသရျားမ ာျား အဖပည့််အဝန င့်် ညီမျှစာွရရ  သစရန ်

ရည်ရွယ်သသာလှုပ်ရ ာျားမှုအာျားလံိုျားဖြစ်သည်။ ကာကွယ်ဖခငျ်ား ဆ ိုသည်မ ာ 

အသရျားသပေါ်အသဖခအသနမ ာျားတွင ်ဂရိုဖပြုလိုပ်သဆာငသ်သာ လတ်တသလာ 

အသက်ကယ်ဆယ်သရျားလှုပ်ရ ာျားမှုထက ်ပ ိုသည်။ 

 

Participation  
Participation is people’s 
voluntary involvement in 
the processes and 
activities led by 
humanitarian agencies. 
Fundamental to 
participation is that 
everyone, including the 
most vulnerable and 
disadvantaged, has the 
right to express their 
views and have them 
heard, and to be 
involved in decisions 
affecting them or their 
communities. 
 

 ူေးဘ ေါငေ်း ေါဝငခ်ခငေ်း Participation  

ပူျားသပါငျ်ားပါဝငမ်ှုသည် 

လူသာျားခ ငျ်ားစာနာသထာက်ထာျားမှုဆ ိုငရ်ာသအဂ ငစ်ီမ ာျားမ  ဦျားသဆာငသ်သာ 

ဖြစ်စဉမ ာျားန င့်် လိုပ်ငနျ်ားစဉမ ာျားတွင ်လအူမ ာျား၏ 

ဆနဒအသလ ာက်ပါဝငသ်ဆာငရွ်က်ဖခငျ်ားဖြစသ်ည်။ ပျူားသပါငျ်ားပါဝငဖ်ခငျ်ားအတွက် 

အသဖခခံအက ဆံိုျားမ ာ ထ ခ ိုက်အလွယ်ဆံိုျားန င့်် 

အခ  ြုွဲ့တ ့်ဆံိုျားသသာသူမ ာျားအပါအဝင ်လသူာျားတ ိုငျ်ားတွင ်၎ငျ်ားတ ို ့်၏ 

အဖမငမ် ာျားက ို ထိုတ်သြာ်သဖပာဆ ိုခွင့်၊် (ခံစာျားခ က)်အသကံ ို ကကာျားနာန ိုငခွ်င့််န င့် ်

၎ငျ်ားတ ို ့် သ ို ့်မဟိုတ် ၎ငျ်ားတ ို ့်၏ ရပ်ရွာအသ ိုငျ်ားအဝ ိုငျ်ားက ို ထ ခ ိုက်သစသသာ 

ဆံိုျားဖြတ်ခ က်မ ာျားတွင ်ပါဝငခွ်င့်ရ်  သည်။ 

 

Protection from Sexual 
Exploitation and Abuse  
Protection from Sexual 
Exploitation and Abuse 
(PSEA) refers to 
measures taken to 
prevent, and respond to, 
Sexual Exploitation and 
Abuse (SEA). These 
measures aim to ensure 
safe and accessible 
reporting, good-quality 
assistance for survivors 

လ င ် ုငေ်း  ငုရ်ာ ဘခေါငေ်း ုံခဖတခ်ခငေ်းန င  ်အလွ သံေုးစာေးလ ်ုခခငေ်းတ ု  မ  

အကာအကယွဘ် ေးခခငေ်း Protection from Sexual Exploitation and Abuse  

လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ သခါငျ်ားပံိုဖြတ်ဖခငျ်ားန င့် ်အလွ သံိုျားစာျားလိုပ်ဖခငျ်ားတ ို ့်မ  

အကာအကွယ်သပျားဖခငျ်ား(PSEA) သည် လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ သခါငျ်ားပံိုဖြတ်ဖခငျ်ားန င့် ်

အလွ သံိုျားစာျားလိုပ်ဖခငျ်ား(SEA) က ို ကာကွယ်တာျားဆျီားရန၊် တံို ့်ဖပနရ်န ်

လိုပ်သဆာငခ် က်မ ာျားက ို ရည်ညွှနျ်ားသည်။ ဤအစအီမံမ ာျားသည် 

လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ သခါငျ်ားပံိုဖြတ်ဖခငျ်ားန င့် ်အလွ သံိုျားစာျားလိုပ်ဖခငျ်ား၏ 

စွပ်စွ ခ က်မ ာျားက ို စံိုစမျ်ားစစ်သဆျားမှုမ ာျား အပါအဝင ်

အြွ ွဲ့အစည်ျားမ ာျားအကကာျားတငွ ်သ ျားကငျ်ားလံိုဖခံြုပပီျား လက်လ မ်ျားမီန ိုငသ်သာ 

 
6 CHS 
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of SEA, and enhanced 
accountability among 
organizations, including 
in investigations into 
allegations of SEA.  
 

သတငျ်ားပ ို ့်တ ိုငက်ကာျားန ိုငသ်စရန်ို၊ လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာသခါငျ်ားပံိုဖြတ်ဖခငျ်ားန င့် ်

အလွ သံိုျားစာျားလိုပ်ဖခငျ်ား(SEA)မ  ရ ငသ်နက် နရ်စ်သူအတကွ် 

အရည်အသသွျားသကာငျ်ားမွနသ်သာ အကအူညီမ ာျား ရရ  သစရနန် င့် ်

အြွ ွဲ့အစည်ျားမ ာျားကကာျားတွင ်တာဝနခ်ံယူမှု ဖမြှင့်တ်ငရ်န ်ရည်ရွယ်သည်။ 

 

Quality 
The totality of features 
and characteristics of 
humanitarian assistance 
that support its ability to, 
in time, satisfy stated or 
implied needs and 
expectations, and 
respect the dignity of the 
people it aims to assist7. 
 

အရည်အဘသေွး Quality 

စွမ်ျားသဆာငန် ိုငရ်န ်သထာက်ပံ့်သပျားသသာ၊ အခ  နမ် ီသသာ၊ လ ိုအပ်ခ က်မ ာျားန င့်် 

သမျှာ်လင့်ခ် က်မ ာျားအတွက် တ ိုက်ရ ိုက် (သ ို ့်မဟိုတ်) 

သွယ်ဝ ိုက်အသနအထာျားဖြင့်် သက နပ်ြွယ်သကာငျ်ားသည့်် အသနအထာျား 

ဖြစ်သစသသာ၊ အကူအညီသပျားအပ်ရမည့်် လူအမ ာျား၏ ဂိုဏသ် ကခာက ို 

သလျားစာျားမှုရ  သသာ လူသာျားခ ငျ်ားစာနာသထာက်ထာျားမှု ဆ ိုငရ်ာ အသရျားပါသသာ 

အဂ် ါရပ်န င့်် သွငဖ်ပငလ်ကခဏာမ ာျားအာျားလံိုျားက ို ဆ ိုလ ိုသည်။ 

 

Resilience 
The ability of a 
community or society 
exposed to hazards to 
resist, absorb, 
accommodate and 
recover from the effects 
of a hazard in a timely 
and efficient manner8.  
 

ကကံ ကကံ ခနံ ငုစွ်မ်ေး   ခခငေ်း Resilience 

သ ျားအနတရာယ်တစ်ခိုခို၏ သက်သရာက်မှုခရံသသာ ဖပည်သလူူထိုမ  

၎ငျ်ားအာျားတွနျ်ားလ နရ်န၊် ဒဏခ်ကံာကွယ်ရန၊် အလ ိုက်သင့််စီမံရနန် င့်် 

ဖပနလ်ည်ထသူထာငရ်န ်အခ  နန် င့််တစ်သဖပျားညီ၊ 

စွမ်ျားသဆာငရ်ည်ဖပည့််နည်ျားလမ်ျားဖြင့်် တွနျ်ားလ နန် ိုငသ်ည့်် ရပ်ရွာ (သ ို ့်မဟိုတ်) 

လူမှုအသ ိုငျ်ားအဝ ိုငျ်ား၏ အရည်အခ ငျ်ားဖြစ်သည်။ 

 

Risk communication  
Usually related to public 
health interventions, risk 
communication is the 
real-time exchange of 
information, advice and 
opinions with people 
who are at risk, to assist 
them in contributing to 
decisions that affect 
them and to encourage 
them to adopt protective 
and safe behaviours. 
 

ဘ ေးခဖစ်န ငုဘ်ခခ 

 ကသ်ယွဘ်ရေး(သတငေ်းအခ ကအ်လကမ် ာေးခ န်ကကာေးအသ ဘ ေးနှု ေးဘ ာ်ခခငေ်း) 

Risk communication  

အမ ာျားအာျားဖြင့် ်ဖပည်သူ ့်က နျ်ားမာသရျားဆ ိုငရ်ာလိုပ်ငနျ်ားမ ာျားန င့် ်ပတ်သက်သည်။ 

သ ျားဖြစ်န ိုငသ်ဖခဆက်သယွ်သရျား ဆ ိုသည်မ ာ 

အနတရာယ်စက်ကွငျ်ားအတွငျ်ားက သရာက်သနသူမ ာျားန င့် ်၄ငျ်ားတ ို ့်၏ 

အကကံဉာဏမ် ာျားန င့် ်ထငဖ်မငယ်ူဆ ခ က်မ ာျားက ို အခ  နန် င့်တ်သဖပျားညီ 

ြလ ယ်ဖခငျ်ား၊ ၄ငျ်ားတ ို ့်အသပေါ် သက်သရာက်မည့််ဆံိုဖြတ်ခ က်မ ာျားတွင ်ပါဝင ်

ဆံိုျားဖြတရ်ာတွင ်ကူညီရနန် င့်် အကာအကွယ်ဖြစ်သစသသာ၊ 

သ ျားကငျ်ားလံိုဖခံြုသသာ အဖပြုအမူမ ာျားသရွျားခ ယ်ရန ်၄ငျ်ားတ ို ့်က ို 

အာျားသပျားကူညီရန ်ဖြစ်သည်။ 
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Rumours 
A rumour contains 
information of uncertain 
or doubtful truth that 
spreads quickly among 
people and needs to be 
countered by accurate 
information. A rumour 
could be about risks or 
diseases, or about other 
people or organizations. 
Rumours have serious 
negative consequences 
for programme delivery 
and people’s behaviour.  
 

ဘကာလဟာလမ ာေး Rumours 

သကာလဟာလတစ်ခိုတွင ်မသသခ ာသသာ သ ို ့်မဟိုတ် သသံယဖြစ်ြွယ ်

အမ နတ်ရာျားမ ာျား (doubtful truths) ပါ၀ငပ်ပီျား လူအမ ာျား ကကာျားတွင ်

လ ငဖ်မနစွ်ာပ ံွဲ့ န ံ ့်ကာ တ က သသာသတငျ်ားအခ က်အလက်မ ာျားဖြင့် ်တနဖ်ပနရ်န ်

လ ိုအပ်သည်။ သကာလဟာလသည် သ ျားအနတရာယ်မ ာျား သ ို ့်မဟိုတ် 

သရာဂါမ ာျားအသကကာငျ်ား သ ို ့်မဟိုတ် အဖခာျားလမူ ာျား သ ို ့်မဟိုတ် အြွ ွဲ့အစည်ျားမ ာျား 

န င့် ်ပတ်သက်န ိုငသ်ည်။ သကာလဟာလမ ာျားသည် စီမံက နျ်ားမ ာျား အတွက် န င့် ်

လူအမ ာျား၏ အဖပြုအမအူတကွ် ဆ ိုျားရွာျားသသာ အနှုတသ်သ ာသဆာငသ်ည့်် 

အက  ြုျားဆက်မ ာျားရ  သည်။ 

 

Sexual Exploitation and 
Abuse  
Sexual Exploitation refers 
to actual or attempted 
manipulation, for sexual 
purposes, of someone 
who is in a position of 
vulnerability, including 
where there are 
differential power 
relations. This includes 
(but is not limited to) 
profiting financially, 
socially or politically 
from the sexual 
exploitation of another 
person. Sexual Abuse 
refers to the actual or 
threatened physical 
intrusion of a sexual 
nature, whether by force 
or under unequal or 
coercive conditions. 
Sexual Exploitation and 
Abuse (SEA) by UN 
personnel, their partners 
or other aid workers 
against the people they 
serve constitute one of 
the most serious 
breaches of 
accountability.  
 

လ င ် ုငေ်း  ငုရ်ာ ဘခေါငေ်း ုံခဖတခ်ခငေ်းန င်  အလွ သံေုးစာေးလ ်ုခခငေ်း Sexual 

Exploitation and Abuse  

လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ သခါငျ်ားပံိုဖြတ်ဖခငျ်ားသည် 

လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာရည်ရွယ်ခ က်မ ာျားဖြင့် ်ထ ခ ိုက်လွယ်သည့်အ်သနအထာျား 

(သ ို ့်မဟိုတ်)  ကွ ဖပာျားဖခာျားနာျား သည့််အငအ်ာျား (သ ို ့်မဟိုတ်) ယံိုကကည်မှုက ို 

အမ နတ်ကယ ်အလွ သံိုျားစာျားဖပြုဖခငျ်ား (သ ို ့်မဟိုတ်) ကကရွံယ်ဖခငျ်ားဖြစ် သည်။ 

ထ ိုသ ို ့်ဖပြုလိုပ်ဖခငျ်ားသည် သူတစ်ပါျားအသပေါ် လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ သခါငျ်ားပံိုဖြတပ်ပီျား 

သငသွကကျား (သ ို ့်မဟိုတ်) လူမှုသရျား (သ ို ့်မဟိုတ်) န ိုငင်သံရျားအရ 

အဖမတ်ထိုတ်ဖခငျ်ားတ ို ့် အပါအဝငဖ်ြစ်သသာ်လည်ျား ဤမျှန င့်က်န ့်သ်တ် 

မထာျားပါ။ လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာအလွ သံိုျားစာျားလိုပ်ဖခငျ်ားသည် 

အတငျ်ားအကကပ်(သ ို ့်မဟိုတ်) အာျားခ ငျ်ားမမျှတ (သ ို ့်မဟိုတ်) အက ပ်က ိုငမ်ှု/ 

န ိုငထ်က်စီျားနငျ်ား အသဖခအသနမ ာျား တငွ ်လ ငန် င့်ပ်တ်သက်သည့်် 

ရိုပ်ပ ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာက ျူျားသက ာမ်ှုက ို အမ နတ်ကယက် ျူျားလွနဖ်ခငျ်ား (သ ို ့်မဟိုတ်) 

ဖပြုလိုပ်ရန ်ပခ မ်ျားသဖခာက်ဖခငျ်ား ဖြစ ်သည်။ ကသလျားတစ်ဦျားန င့် ်

လ ငဆ်က်ဆမံှုအဖပြုအမအူာျားလံိုျားက ို မထာျားပါ။ လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ 

အလွ သံိုျားစာျားလိုပ် ဖခငျ်ားဟို သတ်မ တ်သည်။ ကိုလသမဂဂဝနထ်မ်ျားမ ာျား၊ 

၎ငျ်ားတ ို ့်၏လိုပ်သြာ်က ိုငြ်က်မ ာျား သ ို ့်မဟိုတ် အဖခာျား 

အကူအညီသပျားသရျားလိုပ်သာျားမ ာျားက ၎ငျ်ားတ ို ့်တာဝနထ်မ်ျားသဆာငသ်နသူမ ာျားက ို 

လ ငပ် ိုငျ်ားဆ ိုငရ်ာ အဖမတ်ထိုတ် ဖခငျ်ားန င့် ်အလွ သံိုျားစာျားဖပြုဖခငျ်ား(SEA) သည် 

ဖပငျ်ားထနသ်သာ တာဝနခ်ံယူမှုခ  ြုျားသြာက်ခ က်တစ်ခိုဖြစ်သည်။ 
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Social accountability  
Social accountability is a 
bottom-up, people-led 
process through which 
public institutions 
(including non-state 
providers delivering 
services on behalf of 
government agencies) 
are held to account. It 
includes meaningful 
participation in decision-
making to shape policy, 
plans and budgets, as 
well as initiatives that 
empower communities 
to hold duty-bearers to 
account.  
 

လမူှုဘရေးတာဝန်ခံယမူှု Social accountability  

လူမှုသရျား တာဝနခ်ံယူမှု ဆ ိုသည်မ ာ သအာက်သဖခမ  လူထို ဦျားသဆာငသ်ည့်် 

လိုပ်ငနျ်ားစဉ ဖြစ်ပပီျား အစ ိုျားရအြွ ွဲ့မ ာျားအာျားဖြင့်် (အစ ိုျားရ သအဂ ငစ်ီမ ာျား က ိုယ်စာျား 

ဝနသ်ဆာငမ်ှု သပျားသနသည့်် အစ ိုျားရ မဟိုတ်သသာ ဝနသ်ဆာငမ်ှုသပျားသူမ ာျား 

အပါအဝင)် တာဝနယ်ူမှု ရ  ရသည် ။ ၎ငျ်ားတွင ်မူဝါဒ၊ အစီအစဉမ ာျားန င့် ်

 တ်ဂ က်မ ာျားက ို ပံိုသြာ်ရနအ်တွက် ဆံိုျားဖြတ်ခ က်ခ မ တရ်ာတွင ်

အဓ ပပာယ်ဖပည့်ဝ်သသာ ရပ်ရွာလူထိုအြွ ွဲ့ မ ာျား၏ ပျူားသပါငျ်ားပါဝငမ်ှုအဖပင ်

ရပ်ရွာလူထိုမ   တာဝနထ်မျ်ားရွက်သူမ ာျား ထ နျ်ားသက ာငျ်ားန ိုငရ်န ်

အခွင့်အ်ာဏာသပျားသည့်် အစပ  ြုျားမှုမ ာျားလည်ျား ပါဝငသ်ည်။ 

 

Two-way 
communication  
Two-way communication 
(also Communication 
with Communities) refers 
to processes and 
activities that respond to 
the information and 
communication needs of 
affected populations. It is 
based on the principle 
that information and 
communication are 
critical forms of aid. Two-
way communication 
strives to ensure 
dialogue between 
affected populations and 
responders through the 
use of all available and 
appropriate 
communication 
channels. 
 

န စ်လမ်ေးသာွေး  ကသ်ယွဘ်ရေး Two-way communication  

န စ်လမ်ျားသွာျားဆက်သွယ်သရျား (ရပ်ရွာလူထိုအြွ ွဲ့မ ာျားန င့် ်ဆက်သွယ်သရျား)သည် 

သ ျားဒိုကခထ ခ ိုက်ခံစာျားရသူမ ာျား၏ သတငျ်ားအခ က်အလက်န င့်(် information 

needs )ဆက်သွယ်သရျားလ ိုအပ်ခ က်မ ာျားက ို (communication needs 

)တံို ့်ဖပနသ်ည့်် လိုပ်ငနျ်ားစဉမ ာျားန င့် ်လိုပ်သဆာငခ် က် မ ာျားက ို ရည်ညွှနျ်ားသည်။  

သတငျ်ားအခ က်အလက်န င့် ်ဆက်သွယ်သရျားသည် အသရျားကကီျားသသာ 

အကူအညီပံပ ိုျားမှု ပံိုစံမ ာျား ဖြစသ်ည်ဟူသသာ န ယာမအသပေါ်အသဖခခံသည်။ 

ရရ  န ိုငသ်သာ၊ သင့်သ်လ ာ်သသာ ဆက်သွယ်မှုခ နန်ယ်အာျားလံိုျားက ို 

အသံိုျားဖပြုဖခငျ်ားဖြင့် ်သ ျားဒိုကခထ ခ ိုက်ခံစာျားရသူမ ာျားန င့် ်

ကူညီတံို ့်ဖပနသ်ူမ ာျားအကကာျားတွင ်အဖပနအ်လ နသ်ဆွျားသနျွားမှု သသခ ာျာသစ ရန ်

န စ်လမ်ျားသွာျား ဆက်သွယ်သရျားက ကက ြုျားပမ်ျားသည်။ 
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